
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
 

 
La Secció Filològica de l’Institut d’Estudis Catalans (IEC) i l’Associació d’Escriptors en 
Llengua Catalana (AELC), amb la col·laboració de l’Associació Professional de Traductors i 
Intèrprets de Catalunya (APTIC) i l’Institut Ramon Llull (IRL), es complauen a convidar-vos 
 

 

a la celebració del Dia Internacional de la Traducció, 
 
que es dedicarà a Joaquim Mallafrè (1941-2024) i Bob de Nijs (1931-2024). 
 
L’acte se celebrarà el dilluns 30 de setembre, de les 18 a les 20 h, a la Sala Prat de la Riba de 
l’IEC (carrer del Carme, 47, de Barcelona). 
 
 
Barcelona, juliol del 2024 
 
 
Programa  
 
18 h Paraules de benvinguda a càrrec de Nicolau Dols, president de la Secció Filològica de 

l’IEC i Sebastià Portell, president de l’AELC 
 

18.10 h L’estat actual de la traducció literària a l’anglès: guanys i reptes, a càrrec de Mara Faye 
Lethem, escriptora i traductora 
Presentació a càrrec de Joan de Sola, director de l’Àrea de Literatura i Pensament de 
l’Institut Ramon Llull 
 

18.30 h La narrativa traduïda i el mercat angloamericà: noves tendències, noves generacions i 
estratègies editorials, a càrrec de Richard Mansell, professor de la Universitat d’Exeter 
 

18.50 h Joaquim Mallafrè. L’aptesa del traductor, a càrrec de Francesc Parcerisas, poeta, 
traductor i crític literari 
Lectures a càrrec de Seán Golden i Odile Arqué 
 

19.20 h En record de Bob de Nijs, a càrrec d’August Bover, membre de la Secció Filològica de 
l’IEC 
 

19.30 h Cloenda de la sessió. Copa de cava 
 
 

Amb la col·laboració de 
 

 

 

 

 


